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BAI 13. THI HIEN TAIL CHU PONG CACH (tiép theo)

1. Chia dong tir

THI HIEN TAL CHU BONG CACH (tiép theo)

Pong tir nguyén mau tan cung bang -e dugc chia c6 phan khac biét véi

nhiing gi d hoc cho téi nay. Chung cé hai hinh thai nguyén mau: mot tan
cung bang -e va hinh thai khac tan cung bang -aya nhu coreti va corayati.

Nguyén mau: core = trom cap

So it S6 nhiéu
Ngbi thtr ba (So) coreti (Te) corenti
Ngoi thirhai  (Tvam) coresi (Tumbhe) coretha
Ngoi1 thtr nhat  (Aham) coremi (Mayam) corema

Nguyén mau: coraya = to steal

So it S6 nhiéu
Ngbi thtr ba (So) corayati (Te) corayanti
Ngbi thr hai  (Tvam) corayasi (Tumbhe) corayatha

Ngoi thit nhat  (Aham) corayami (Mayam) corayama
2. Nhitng dong tir sau day chia tuong tu nhu trén:

deseti = thuyét giang



cinteti = suy nghi

pujeti = cung duong, 1€ bai, tho phuong
pureti = lam day, hoan thanh

pileti = dan ap, buc bach

katheti = noi, ké

uddeti =  bay

udeti = (madt tro1, mat trdng) moc
ropeti = trong

mantett = thdo ludn, hdiy

amanteti =  trinh bay, xung ho

nimantett =  moi

oloketi =  nhin, ngim

jaleti = nhen lura

chadeti = bao phu, che day

mareti = gibt

neti = dan duong, mang di chd khac
aneti = mang

thapett = gil

pateti = rol, rot, té

paleti = cai tri, diéu hanh

parivajjeti =  tranh né

obhaseti =  toa sang, toa hio quang, chiéu roi

deti (dadati) = cho, b6 thi

3. Nhitng dong tir nguyén mau tan cing bang -e ¢ dang qua kht phan tir
va nguyén thé nhu sau:

Bit bién qua khir phén tir: desetva, cintetva, pajetva, puretva, ...v.v...

Nguyén thé — desetum, cintetum, pijetum, piretum, ...v.v...



4. Nhirng dong tir nguyén mau tan cung bang -na duoc chia nhu sau:

Nguyén mau: kinad = mua

S6 it S6 nhiéu
Ngbi thtr ba (So) kinati (Te) kinanti
Ngoi thirhai  (Tvam) kinasi (Tumbhe) kinatha
Ngoi1 thr nhat  (Aham) kinami (Mayam) kinama

5. Nhitng dong tir sau day duoc chia tuong tu:

vikkinati =  ban

sunati = nghe

minati = do

ganhati = lay

ugganhati = hoc

janati = biét

jinati = thing (chién thing)
papunati / pappoti =  dat duoc, voi to1
ocinati = nhat, gom gop
pahinati = g0l

Nén luu y 1a trong thi hién tai cac bién thé sau chot hoan toan khong thay
d6i. Chi c6 nguyén 4m cudi ctia nguyén mau 1a bién thé.

6. Vai bién thé sau day can dic biét luu ¥
Thi hién tai Bit bién qua kh phantr ~ Nguyén thé

janati natva / janitva natum
sunati sutva / sunitva sotum / sunitum



papunati / pappoti patva / papunitva papunitum / pappotum
ganhati gahetva / ganhitva gahetum / ganhitum

7. Hai dong tur bhavati / hoti (la, ¢, phat sanh, tré' nén) va karoti (1am)
rat thuong duoc tim thay trong ngdn ngir Pali.

Qua khir phan tir va nguyén thé ctia hai dong tir niy nhu sau:

Qua khtr phan tir bhavitva / hutva katva

Nguyén thé bhavitum / hotum katum

Pong tir atthi (co, 1a) tr ngilr can as va karoti (Iam) tir nglr can kr dac biét
duogc dung rat nhiéu. Hai dong tir ndy duogc chia nhu sau:

So it S6 nhiéu
Ngbi tht ba atthi santi
Ngbi thir hai  asi attha
Ngoi thor nhat  asmi / amhi asma / amha
Ngbi tht ba karoti karonti
Ngbi thor hai  karosi karotha
Ng6i thir nhat  karomi karoma

PALI VUI PE HQC

Trong ngdn ngit thudng co tir ngit - dic biét 1a dong tir - khong thé chuyén
dich sang ngdn ngit khac mot cach dich xac ma phai hiéu rd ngir canh.
Pay la lanh vyc ma nhimg phuong tién chuyén dich bang Al (thong minh
nhan tao) nhu Google Translate kho dap ing dugc. P6i khi tao nén nhiing
sai 1am budn cudi.



Trong tiéng Viét c6 chit “an” dugc xai voi rat nhi€u truong hop nhu an
tét, an chiu, an nan, an thua ...v.v...

Trong tiéng Anh c6 nhitng déng tir nhu to be, to get ...v.v... doi khi lam
nhtrc 6c ngudi hoc vi sir dung rong rai voi nhiéu nghia khac nhau.

Trong Pali c6 dong tir bhavati / hoti, atthi cling khién nguoi hoc lung ting
khi chuyén dich. O truong hop nay khong thé néi 1a can dich sat nguyén
van hay dich thoat ma can tinh xac d6i voi ngit canh, mot diéu rat kho dbi
v6i ngudi moi hoc. Chuyén ngit nhitng cau nhu vay nhiéu lac khién ngudi
ta buc boi vi gap truong hop ...v.v... mic dich.

PALI TRONG NGHI THUC NHAT HANH
Cau nhat tung it khi tung

Cau kinh sau day rat it xuét hién trong kinh tung nhung 1a cau Phat ngon
ma tat ca nguoi tu Phat nén nam long nhuan nhuyen khi d6i dién véi tat
ca trang hudng vui, budn, thuong, ghét trong cudc song.

‘netarn mama, nesohamasmi, na meso atta

“Cai nay khong phai cua ta, khong phai 1a ta, khong phai tu ngi cua ta”
BAI TAP 13
Dich sang tiéng Viét

. Buddho viharasmim sannipatantanam manussanam dhammam deseti.

. Buddhassa piijetum cintento upasako pupphani ocinati.

. Te patte udakena piirenta gitam gayanti.

. Tumhe arafifie vasante mige piletva asappurisa hotha.

. Mayam a@panam gantva vanijehi saddhim kathetva dhafifiam vikkinama.
. Tvam uddentam sukam disva ganhitum icchasi.

. Pabbatamha udentam candam passitum kumaro gharamha dhavati.

. Aham kassakehi saha khettasmim rukkhe ropemi.
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9. Mayam amaccehi saha mantenta pasadasmim asanesu nisidama.
10. Tumhe Tathagatassa savake nimantetva danam detha.

Dich sang tiéng Pali

1. Having picked fruits from the trees you send (them) to the market.
Sau khi hai trai tir trén cay, anh goi dén cho.

2. Having heard the Buddha preach the doctrine I become glad.

Sau khi nghe Ptrc Phat thuyét phap toi rat han hoan.

3. Thinking of collecting corn I go to the field with the farmer.
Nghi dén sy gom thu bip, t6i di ra dong v6i bac nong déan.

4. Singing songs you (pl.) look at the birds flying in the sky.

Nhin nhitng con chim bay trén bau troi cic ban hat vang.

5. Tadvise the wicked man who oppresses the farmers in the village.
T6i khuyén ngan ké x4u, ngudi birc bach nhiing nong dan trong lang
6. We dig pits to plant trees in the park.

Chung t6i ddo nhitng cai hd dé trong ciy trong cong vién.

7. We know the man who is lighting lamps in the monastery.

Chung t6i biét nguoi dan 6ng thap dén trong tinh x4.

8. You (pl.) cross the sea with sailors to reach the island.

Céc ban vuot trung duong véi nhimng thuy tha dé téi hon dao.

9. The king governing the island wins.

Vi vua cai trj hon dao chién théng.

10.We begin to learn the dhamma from recluses living in the village.
Chung t6i bat dau hoc phép tir nhitng sa mon song trong lang.

SUA BAI TAP 12
Dich sang tiéng Viét

6. So arafifiamhi uppatante sakune passitum pabbatam aruhati.

7. Mayam sugatassa savake vanditum viharasmim sannipatama.

8. Agacchantam tapasam disva so bhattam aharitum geham pavisati.
9. Aham udakam oruyha brahmanassa dussani dhovami.

10. Tvam gehassa dvaram vivaritva paniyam pattamha adaya pivasi.



Dich sang tiéng Pali

6. Toi mong udc hiéu duge gido phép.

7. Plng trén nai ching t6i thay anh trang chiéu trén mat bién.

8. T6i kéo chiéc xe ciia bac ndng dan ra khoi con dudng.

9. Cac anh ngdi trén chd ngdi. T6i mang nudc udng tir trong nha.

10. Chiing toi di bach bo trén canh ddng nhin nhitng con chim an hat giéng.



